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Palm reports three month losses 

The smartphone maker Palm has reported worse-than-expected losses but said its reorganisation is on track. 

The company that makes Treo phones lost $31.5m (£15.9m) in the three months to the end of February compared with a profit of $11.8m the year before. 

Palm has struggled in the past year with competition from the iPhone and some production delays. 

It also said that its lower-priced Centro phone has got off to the strongest start of any of its products. 

Palm said that 70% of customers buying a Centro were trading up from a normal phone to a smartphone. 

It blamed the loss on continued declines in its traditional handheld business and its aging Windows Mobile product line. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/business/7308053.stm
Published: 2008/03/20 23:33:57 GMT
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TRADUÇÃO LIVRE

Palm reports three month losses

Palm informa três meses de perdas

The smartphone maker Palm has reported worse-than-expected losses but said its reorganisation is on track.

A fabricante de “smartphones1”  Palm relatou perdas pior que o esperado, mas disse que sua reorganização está a caminho.

The company that makes Treo phones lost $31.5m (£15.9m) in the three months to the end of February compared with a profit of $11.8m the year before. 

A companhia que fabrica os telepones Treo perdeu 31,5 milhões de dólares em três meses até o fim de fevereiro comparado com os lucros de 11,8 milhões de dólares do ano anterior.

Palm has struggled in the past year with competition from the iPhone and some production delays. 

A Palm lutou o ano passado com a competição vinda do iPhone e alguma produção atrasada.

It also said that its lower-priced Centro phone has got off to the strongest start of any of its products. 

Ela também disse que a avaliação baixa do telefone Centro terminou como o maior começo de qualquer de seus produtos.

Palm said that 70% of customers buying a Centro were trading up from a normal phone to a smartphone. 

A Palm disse que 70% dos consumidores comprando um Centro estão trocando um telefone normal para um “smartphone”.

It blamed the loss on continued declines in its traditional handheld business and its aging Windows Mobile product line. 

Ela responsabiliza as perdas sobre o declínio continuado em seus tradicionais negócios com aparelhos de mão e o envelhecimento dos produtos da linha Windows Mobile.

----

1Os smartphones – misto de PDA com telefone celular – ganharam funções, diminuíram em tamanho e são cada vez mais fáceis de usar por reunir ferramentas parecidas com as dos sistemas operacionais mais utilizados no dia-a-dia. Por exemplo, muitos já rodam versões móveis do Windows, que vem com Internet Explorer, pacote Office, MSN Messenger e uma série de outras ferramentas com as quais os usuários já estão familiarizados.
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